1) Custh _!rl[ﬂvaica Address {2} _Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Our 1D number: {3) Mo
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8128281
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: (4] Dete
TTALIEN {T04886850728 24.03.21
{8) Supplier (6} Freight (7) Delivery {really} Involea
af npa Railread cdr  jCarrior
SN: 91005190 peid | [ unpaid | L (@1 o,
Telefon (09962) 201-0 relght gogds Horea veiss ‘é{
Telafax (09962) 201-175 Wallstabe Express gojadsjo valicla 06 f A
Telsfax Versand 201-114 & Schneider Expref {8} Date
Strafie der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Past
{10} Your Ref {11] Your Order No./Date {15) Additional Details {12} Our Departement t13-] Direct digd} {i4) Our Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
24.03.21
18] Shipment Method pald[20Junpaic___(21) Packing w20 Marks 23 Totat Waight k 24
DHL Global, [ look > fross not
taly X | below fra x@ 139,33 73,33
TE) Shipping Address 28 e 8ce of Unoad
Magna S.p.A., Via dai Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
27, {29) Deseription {30) 131} [40} Customer Remarks
(S’os.)] 28] Part-No. 21 Pn:kin': o Quaentity Ui Quentity T +T- Remarks
1} 9009087161 41700 ea
59911.8688.02 68,6x2,65 OX56
0-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 21/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number R2100044 Date of Man. 19103.2021
2/TBA-501568 Palstte800x600mmbla g
6/TBA-520880 4315MagnaModugn 1500 ea
Batch number W2006784 Date of Man. 19.03.2021
22.03.2021
1/TBA-520880 431 5MagnaModugn 1200 ea
Batch number W2006784 Date of Man, 19.03.2021
22.03.2021
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
SOWNWLTILRL
KUEHNE+NAGEL s.r..
ACCETTAZIONE MERCE
Quartita dichiarata: L'l }DD KUE
Quantita effettiva: Ta e | H M &v
Tipo Jmbatiaggie: 2 - C/am',}ﬁ ) ﬁf‘ﬂéﬁ o
Quarltita Imballi h3ic. pp o SESE
Conthrmit ale scheds dirgbatio: I8 29 4 odygy ‘?-PJ.
Data copylle: M B4)
Ve fcey i
t é?l;y} ..: .Sslp-.
~N— ity o Y gy
[ o
qlf?p_‘]fén
Wel thank vou far your ordar, which we are executing on the basis of our General Conditions of Sale pnd Delffery (level 01/2017).
Yol can find our General Terms and Conditions under http2//www.wallstabe-schneidef.de/fileadmin/ ser_upltaé}’Downloads/ver Lyt pdf
These conditions will also be valid ffor all future business relations, even if same are not again ‘expllcﬁe[y agrdbd.
(42) Goods lawards Remarks {43) Quantity Check {44) Quality Check {46) Recaiver {46) Invoice Chock
lData
IName/,
No.




Wallstabe
& Schneider
fAccount-No. of conslgnee 91005190 {2) Remarks N
The date of the defiver note
corespands to the performance moment.
Delivery note
(3)No. see
Magna PT S.p.A. below
Via dei Ciclamini 4 (4)Date
70026 Modugno (Bari) ‘ INVOICE
ITALIEN Our ID number: Account No.
DE131443113
E Your ID no...; (8} No. 4023135
Account-No. of supplier
116034 IT04886850728 @paie __ 94.03.21
(10) Your ref. {11) Your order Date (12) Our dept. (13} Direct dial. (143 Qur ref, Na, BA
—| 430 see below Fr. Fischer L. - M. RE
{15) Addilional Details {19) Shipmant Mathed paid {20) unpaid | (21) Packing {22) Marks {23) gross 24y not
see below DHL Global, | see below fra
taly X 139,33 73,33
(25} Shipping address 26) Place of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugne (Bari), ITALIEN 14249
27y | (28) Order-No. {29) Description ¢37) | (32) Unlt price
Paos. Part-No, (21) Packing (30) Queantity UM | (18) Fretsinh. / (34) Total
1[(11) 550004488601 24.03.21 (15)
{3) 8128281 (4)24.03.21
9009087161 41.700| pdg 14,50 6.046,50
59911.8688.02 68,5x2,65 OX56 by 100
— = — = o - O-Bi_rlg_ o e T —_ T et TS e =i - | R e - £ AT s T min | e—t—— o T gy = L E T
| T CustmsTar: 40169300 ) )
Country of origin:  ltaly
procedure-no.: 47948
Container..... 28/TBA-520880 4315Magna
2/TBA-501568 PaletteB0
EC-delivery exempt from tax.
Purchasing taxation by client.
We refer to the current conditions of delivery and
payment, as far as the reduction of the —
remuneration is concemed.
Amaount due FUR] 6.046,50
Terms of dly.: EXW, Niederwinkling / INCOTERM..!..: EXW
Payment terms: 60 days net
- We thank for your order, which we are executing on the basis of our General Conditions of Sale and Delivery (level 01/2017),
You can find our General Terms and Conditions under hitp:/fwww.wallstabe-schneider.deffileadmin/user_upload/Downloads/sales.pdf
\ These Conditions will also be valid for all future business relations, even if same are not again expligitely agreed. y

Dichtungstechnik Wallstabe & Schnelder GmbH & Ca, KG
94559 Niederwinkding

Stralke der Dichtungstechnik 2
Deutschland | Ust-tdNr. DE 439 443 143
T+49 (0% N0

2201 -0 | F+49 [0) 89 62 201 - 475
info@wallstabe-schnelder.de | www.wallstabe-schnelder.de

Geschafisfiihrer: Jii

PhG: Digl

Christian Wallstabe,

Regislerqfriuht Straubing HRA 5021
tungstechnk Bogen GmbH

Reglstergericht Straubing HRB 9608

en Wallstabe
[ Peters

Commerzbank Landshut

Deulsche Bank Deggendorf
UnICredit Hypo Vereinsbank | IBAN: DEG9
Sparkasse Nlederbayem-Mitie | IBAN: DE93

| IBAN: DEB6
| IBAN: DEZ2

7434 0077 0499 4422 G0 BIC: COBADEFF743
7507 0013 0982 1000 00 BIC: DEUTDEMM7ED
T412 0071 Q011 2492 89 BIC: HYVEDEMM415
7425 0000 0570 0026 GO BIC: BYLADEM1SRG



Yy

P
T .
Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2 / 4
Sender/ Mittenta  * VAT-ID-No. /4° partta VA Date/ Dala [ro— AW A G
25-MAR-2021 | ——————— LT~

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
54951583

D-94552 NIEDERWINKLING
8646110

Order Gods f Ordine di rasporip
ZPM-EC-3864611

Collection address / Indurizzo det luoga of carice {d ritiro}

Delivery terms / Teininz] address /
Condizion di trasporto Indirizn terminale
Dfree domicile D BAWOrks
franco dom. ' franco fabbricl SCHRRBAUER SPEDITION GMB
DCIearP.d O tingieared
Shfixﬂﬂa;aﬁilg w sdu%aa]ngln REGENSBURG
65 £ L]
e pagat. O st o pg| OBERHEISING 7
d d i id -
Conslgnes/ Deslinatario VAT-D-No. { N° parilla VA Dd:’,{ydﬂi pag dm‘_’a' D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Duglh;ars ronpag.  |Tel:
o Fax:
ViA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNQO EXW
Additional bansport Insurznce f ‘Terminal reference f
291 2 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzn di consegna delia merce O f O 28 0 031441023
Cumenty/  Value for insuranee/ Gustomer’s referenca /|
Valula Valore da assicurare Riieriment del chients
NolTMP-TNW=324580
Terminal di amivo Gontact tel.
Terminal do destination Numert lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Maiks and numbers Quanhiy Packing  Description of goods Cusioms' i rumber Gross weight n kg Valug (with currency)
Marche & numer Quantia Imballagglo - pescrizione defla merce Tarifadoganale | Peso lordo in kg Valora (oon valuta)
782251 DICHTUNGEN 139.0
782251 2 {PALL DICHTUNGEN
Payable welght in kg “Tota? gross weight In kg
EX WORKS Pesn tassablle ln kg Totale peso lorda inkg
Dim. X tmy e = 0.860m 0.00 w 215.00 139.0
Special consignments / Richieste particolar
Spestal instructions / Istnzioni particolart Enclosures / Allegah

2 PAL B80X60X90 CM REF: 8128281 9500908716l
DIMENSYONS (LWH): 2X B80X60X90Cm

Collechion ai sendes Delivery to cansignee IMPORTANT Azcording to GMR, transport damages hava '°"E§;@WN ot Teirelierss
Fitlro dal mittenle Consepna al destnatarlp order (POR) upan delivery of the sansigment. Damages not iﬁm o B e e

notified in wnting te the responsitie ELIRI}BDNNECrmmlmvriéinadea{sc?gféggl?n e - 70 0 2 6 Odug no (BA)
1

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dale/Data Date / Data
Timg/ Orario Time / Orasin
18 MAR}02
Driver signature / Firma dell'aulista Conslgnee’ signature Consignee's name in block letters
Firma del destinatario Noma di chi firma in stampatello

"Ricevuto con

ca s%nauahta e quantita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUHy%meIGT consl ants.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizloni Genarall d trasporto EURDGONNEGT



